
Hunter 30mm Rings -Set - VORTEX OPTICS Hunter 30mm Low
Rings- set

Mounting to a Picatinny or Weaver type rail.
The standard, 2-screw Hunter rings are a nice match for general hunting
setups. Made from aircraft-grade 6061-T6 aluminum for optimum strength.
Scope Ring Heights are measured from the base to the center of the ring.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Hunter 30mm Low Rings- set
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003250
Mfr. No.: 30MRNGL
Finish: Black
Height: .75''
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Low
Style: Picatinny Rings,Weaver-Style Rings
Delivery weight: 91kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 20mm
Shipping length: 116mm
UPC: 875874002142
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VORTEX OPTICS Hunter 30mm Rings Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Hunter 30mm Rings. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always inspect the rings for any visible damage before installation.
Keep the rings out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.
Regularly check for recalls or safety updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the VORTEX OPTICS Hunter 30mm Rings with compatible scopes and mounting rails.
Do not exceed the recommended weight limit for the scope mounted on the rings.
Ensure that the rings are securely tightened to prevent scope movement during use.
Avoid using the rings in extreme weather conditions that may compromise their integrity.
If you notice any unusual wear or damage, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and compatible screws.
Ensure the mounting surface is clean and free from debris.

Installation:2.

Align the rings with the Picatinny or Weaver rail on your firearm.
Place the scope into the rings, ensuring it is centered and level.
Tighten the screws gradually, alternating between the front and rear screws to ensure even
pressure.
Use a torque wrench to tighten screws to the manufacturer's recommended torque settings.

Usage:3.

Once installed, check the scope alignment and make any necessary adjustments.
Regularly inspect the rings and screws for tightness during use, especially after heavy use or rough
handling.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and metal
recycling.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a way that prevents
environmental harm.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the VORTEX OPTICS Hunter 30mm Rings, please refer to the
manufacturer's website or contact your local retailer for assistance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos
VORTEX OPTICS Hunter 30mm
Introducción
Gracias por elegir los Anillos VORTEX OPTICS Hunter 30mm. Este producto está diseñado para proporcionarte un
soporte seguro y confiable para tu visor. Es importante seguir todas las instrucciones y pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo.
Siempre verifica que los anillos estén correctamente instalados y ajustados.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
No utilices los anillos para fines distintos a los que están diseñados.
Si notas algún daño o desgaste en el producto, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación en Rieles: Asegúrate de que los anillos estén instalados en un riel tipo Picatinny o Weaver
adecuado.
Ajuste de Tornillos: Utiliza la herramienta adecuada para apretar los tornillos. Un ajuste excesivo
puede dañar el producto.
Verificación de la Altura: Confirma que la altura de los anillos sea la correcta para tu configuración de
visor (.75'').
Uso de Visores Compatibles: Solo utiliza visores con un diámetro de tubo de 30mm para garantizar un
ajuste seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Verifica el Contenido: Asegúrate de que todos los componentes estén presentes en el paquete.1.
Preparación del Riel:2.

Limpia el riel donde se instalarán los anillos.
Asegúrate de que no haya suciedad o residuos.

Instalación de los Anillos:3.
Coloca los anillos en el riel Picatinny o Weaver.
Alinea los anillos en la posición deseada.

Ajuste de los Tornillos:4.
Utiliza un destornillador adecuado para apretar los tornillos de cada anillo.
Asegúrate de que estén firmes, pero evita apretar en exceso.

Instalación del Visor:5.
Coloca el visor en los anillos.
Asegúrate de que esté nivelado y en la posición correcta.

Revisión Final:6.
Verifica que todo esté correctamente instalado y ajustado antes de usar el equipo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio.
No tires los anillos en la basura común. Busca puntos de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre este producto o para consultas de seguridad, consulta el sitio web oficial de
VORTEX OPTICS o contacta a su servicio al cliente.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de tu experiencia
con los Anillos VORTEX OPTICS Hunter 30mm.



VORTEX OPTICS Hunter 30mm Rings Instrukcja
bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni VORTEX OPTICS Hunter 30mm. Aby zapewnić bezpieczeństwo i prawidłowe
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami oraz wskazówkami dotyczącymi
bezpieczeństwa. Produkt ten jest zaprojektowany do montażu na szynie Picatinny lub Weaver i jest idealny do
ogólnych zestawów myśliwskich.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie pierścieni celowniczych, należy przestrzegać następujących zasad:

Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan pierścieni i mocowania.
Nie używaj uszkodzonych lub wadliwych elementów.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z pierścieni VORTEX OPTICS Hunter 30mm, zwróć uwagę na poniższe środki ostrożności:

Upewnij się, że pierścienie są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanej wysokości montażu.
Unikaj narażenia produktu na ekstremalne warunki atmosferyczne.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu, aby uniknąć uszkodzenia materiału.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania
Aby prawidłowo zamontować i używać pierścieni VORTEX OPTICS Hunter 30mm, postępuj zgodnie z poniższymi
krokami:

Przygotowanie narzędzi:1.

Wymagane narzędzia: klucz imbusowy (w zależności od śrub użytych w zestawie).

Montaż:2.

Zdejmij pierścienie z opakowania.
Umieść pierścienie na szynie Picatinny lub Weaver, upewniając się, że są odpowiednio ustawione.
Użyj klucza imbusowego, aby dokręcić śruby mocujące. Upewnij się, że są one mocno, ale nie
nadmiernie dokręcone.

Użycie:3.

Zamontuj celownik w pierścieniach, upewniając się, że jest on stabilny.
Sprawdź, czy celownik jest odpowiednio wyregulowany i czy nie ma luzów.

Kontrola:4.

Regularnie sprawdzaj mocowanie pierścieni i celownika przed każdym użyciem.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby odpowiednio zutylizować pierścienie VORTEX OPTICS Hunter 30mm, postępuj zgodnie z poniższymi
wskazówkami:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji odpadów metalowych i aluminiowych.
Jeśli pierścienie są uszkodzone, rozważ ich recykling w odpowiednich punktach zbiórki metali.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem VORTEX OPTICS lub odwiedź oficjalną stronę internetową producenta.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji i środków ostrożności pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie pierścieni VORTEX OPTICS Hunter 30mm. Zachęcamy do regularnego sprawdzania stanu produktu
oraz do zgłaszania wszelkich nieprawidłowości odpowiednim organom. Dziękujemy za wybór VORTEX OPTICS!



Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS
Hunter 30mm Rings
Introduktion
Tack för att du har valt VORTEX OPTICS Hunter 30mm Rings. Denna produkt är designad för att ge stabilitet och
säkerhet vid montering av kikarsikten på ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ringarna är korrekt monterade innan du använder kikarsiktet.
Använd alltid lämpliga verktyg för installation och justering.
Undvik att överdriva åtdragningen av skruvarna, vilket kan orsaka skador på produkten.
Se till att kikarsiktet är korrekt justerat innan du använder vapnet.
Använd inte produkten om den är skadad eller om du misstänker att den inte fungerar som den ska.

Instruktioner för installation och användning

Montering på skena:1.

Välj en Picatinny eller Weaver typ skena för montering.
Placera ringarna på skenan där du önskar montera kikarsiktet.
Justera ringarna så att de är parallella och i linje med kikarsiktet.

Åtdragning av skruvar:2.

Använd en lämplig skruvmejsel för att åtdra skruvarna.
Följ tillverkarens rekommendationer för åtdragningstryck.
Kontrollera att ringarna sitter stadigt men undvik att överdriva åtdragningen.

Justering av kikarsikte:3.

Montera kikarsiktet i ringarna.
Justera kikarsiktet så att det är i nivå och i linje med ditt vapen.
Kontrollera att kikarsiktet sitter fast ordentligt innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Produkten bör kasseras enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller defekt, vänligen följ lokala riktlinjer för farligt avfall.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående VORTEX OPTICS Hunter 30mm Rings, vänligen kontakta en auktoriserad
återförsäljare eller tillverkaren för assistans.

Tack för att du använder VORTEX OPTICSprodukter! Vi önskar dig en säker och framgångsrik jaktupplevelse.



Návod na bezpečné používání kroužků na
puškohled VORTEX OPTICS Hunter 30mm
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky na puškohled VORTEX OPTICS Hunter 30mm. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku, abyste zajistili jeho správné a bezpečné
použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda výrobek nejeví známky poškození. Pokud je poškozen, nepoužívejte ho.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu, tj. k montáži puškohledu na zbraň.
Pravidelně kontrolujte kroužky a upevnění, aby se zajistila jejich bezpečnost a funkčnost.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci kroužků na puškohled dodržujte doporučené utahovací momenty.
Zabraňte nadměrnému utažení, které by mohlo poškodit kroužky nebo puškohled.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou kroužky správně namontovány a pevně drží.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a momentového klíče.
Zkontrolujte obsah balení, zda je vše kompletní.

Instalace:2.

Umístěte kroužky na montážní lištu Picatinny nebo Weaver.
Ujistěte se, že jsou kroužky umístěny na požadované pozici podle rozměrů puškohledu.
Pomalu utahujte šrouby na kroužcích, dokud nejsou pevně na svém místě. Použijte doporučený
utahovací moment.

Použití:3.

Po instalaci kroužků a puškohledu proveďte kontrolu, zda je vše správně namontováno.
Před každým použitím zkontrolujte, zda kroužky a puškohled drží pevně.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, kontaktujte místní recyklační středisko pro správnou
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy ohledně bezpečnosti.



Děkujeme, že jste si vybrali VORTEX OPTICS. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.
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